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Cl·IT LANDO HAYAS SIAN FRANCO'N.

Pri la Tera karaktero -de hispana milito ekzistas nelc en Hispanujo mem, nek
en eksterlando la malmulta duho; la milito en Hispanujo en ciu okazo radi-

kale diferenoas de iu simpla militi-
stribelo. Tamen, la hispana milito
komenois per la militistribelo, per
la interna ribelo de armeo, se oni
preoize opinias pri la ekstera sajno.
Sed, e6 tiu ekstera sajno jam je la
unua komenco de la milito forpasis...

Estis asértate, ke la ribeligo
de granda parto de hispana armeo kon-
cernis unu "nadan movadon», kiu vo-
lis eviti la «minacantan boísevismon»
kaj la "anarkistan ñaoson». Koncernis
la defendon de tradecio kontraíí la
bolsevigo de la lando. Al ciuj, kiuj
en bona kredo starigis en la flanko
de la militista ribelo, servis tiu ar

gumentado kiel fundamenta bazo de kon
vinko. Sed, precipe gi servis al tiuj
fasistaj landoj, kiuj pli au malpli
malkale intervenís kaj intervenes en
Hispanujo por la utiligo de Eranco.
Al tiuj landoj oni neniel povas aku-
zi je malbona kredo.... La faSistaj
statoj Europaj kulpigas la Hispanan
Popolofrontan Registaron, ke gi elli-

veras la landon^al la "bolsevismo". Ili proprigas al si la rajton, nomi sin
liberintoj de Europo antau la anarhio; sed iliaj efektivaj oeloj kusas mal-
proksimen de tiu, kiun ili presentas en sia prppogando.Sub la proteksto de liberigo de Europo antaú la mlnaoanta anarñio, klopo-das la Europa fasismo siajn intervene - Intenoojn generaligi. La skemo, kiunèi 6e tio sekvas estas eksterordinare egalforma. La hispana ministro de eks-
terlandaj aferoj Alvarez del Vayo, siatempe atentigls pri la taktiko da Ro-
mo^kaj Berlino. Ciu lando, diris Alvarez del Vayo, havas sian propran Eran-
00 n, kiu de Berlina kaj Romo kontraíí sia propra patrujo estas uzata, pormalferml 2iujn pordojn kaj pordegojn por la eksterlanda interveno.
^La reprezentanto de plejmultvolo de iu ajn lando povas nomigi Azaña, Be-

nes. Van Zealand, sed estas tamen kiel agento de landbolSevigo prezentata.Kontrau Azaña estis Eranco starigita, kontraíí Benes oni starigas Heinlein,
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kontrau Van Zealand tiras Degrelle, Svislandon disponigas la vico de malgran-
daj Franco'j, Nederlandon pérfidas malkale Muasert, en Austrio en Danublandoj,
en Dancig'o kaj en landoJ norde de Germanujo 6ie estas la sama 3ongla5o, kiu
en Hispanujo tiel bone siikcesis, kun oiuj fortoj priparita. La Franco J en
la malgrandaj landoj Europaj ricevas monon, armilojn kaj ordonojn por kons-
trui unu "nacian movadon». Post Hispanujo venas Cenoslovakujo, Austrio, 3elg-
lando, la malgrandaj Danubstatoj, Elzacio

Sed, la 3ongla3on de eííropaj fasistaj lando j, la "minaceuita bolsevismo",
la "savanta nacia movado"por kontraustari en olu malgranda lando, ne oiam
povas sukcesi. Car tiuj kiuj asertas, defendi la nacian movadon,en realeco
treinsliveras la landon àl fremda entrudulo; tiuj, kiuj estis pro "bolSevigo»
kulpigitaj, agas en kadro de respublika kaj demokrata rajto, kiujn ili kun
la apogo de la plejmulto de popolo defendas, por savi la sendependecon de
sia patrújo, la pravon^kaj la ordon. En Cefioslovaku^o pusigas la intervenaj
intencoj, kiuj malantau Heinlein kasigas, al kontraustaro de Benesa ekster-
landa politiko, kiu staras en la servo de kolektiva paco; en Hispanujo tro-
vas la politiko de interveno sian kontraustaron en armita popolarmeo, kiu
en beroaj bataloj ataras kontrau la itala, germana kaj portugala èntruduloj.

Estas tempo, ke ankaíí la ceteraj Europaj landoj pensu Je la defendo de tiu
eksterordinara «liberecakoio» de fasistaj statoj.

Car ne propagando, sed la agoj de tiuj landoj montras, al kiokondukas ilia
ludo. Ne koncernas al sirapatioferoj por la «naciaj moVadoj" en aliaj landoj.
Sed koncernas por tiuj; tiel nomitaj "naciaj movadoj", sangi en fajrujoj de
Internaoiaj konfliktoj, kaj el tiuj konfliktoj eltiri eble la ploj grandan
profiton por la faSista hegemonio kaj la detruo de libereco kaj demokratio
en Eííropo kaj eltiro de la lasta reraparo kontraüstaranta la mondmiliton. La
sorto de Hispanujo por si interesas nek Germanujon nek Italujon; gi interesas
ilin nur gis tiel, ke ili povas Franco'n uzi kontrau la okcidentaj demokra-
tioj. Malplimulte estas Germanujo kaj Italujo interesigntaj en la sorto de
Ceñoslovakujo, gis kiam ili Heinlein on elprofitas kiel pordiston por Danub-
aro. Pro kio Berlino denove serSas en Belgujo la "nacian» liganon, estas la
komentario tute malnecesa.

La eííropa fasismo konstruas on malgrandaj demokrataj landoj »naciajn mova-
dojn», aü falsas la intenoajn naciajn influojn en bastionoj kontrau la »anar-
ñio" kaj uzas ilin kiel atakkaprbn kontrau la tuta lando. Sur tiu vojo, la
fasismo esperas atingi la hegenomion en Europo kaj vidi siajn koloniajn postu-
lojn esti kontentigitaj.

Tío estas lau plana elkonstrao de strategiaj kaj politikaj pozioioj por la
proksima mondmilito. La Franco'j en malgrandaj eííropaj landoj servas kiel ri-
medo por tiu fincalo.

pravo oni dirás, ke Madrido estas ne nur la tranceo de Europa libereco kaj
demokratio, sed ankau la plej forta rençaro kontrau la iiiç>erialistaj penojde fasistaj ouropaj landoj kaj kontrau minacanta mondmilito.

LA PROTESTANTOJ KAJ LA LQJALA HISPANUJO.

La protestanta pastro Henri Roser, agema pacifista, direktoro de "Cahiers de
la Reconcilation» (Kajeroj de la Reamikigo), komunikas al ni, kiel rezultaton
de konsoia enketo en Hispanujo, la jenan ateston, ki\in ni plezure publikigas
por la edifo de niaj amikoj, de la homoj havantaj simple penson lojalan kajliberan.

"Mi venis al Hispanujo kun la celo porti al la protestantoj la ateston de
la fidela amemo de iliaj samreligianoj el eksterlando. Mi sciis ja]j,ke diver-
saj

^ laikoj aü pastroj estis mortigitaj de la ribeluloj kaj tio estis al mi
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konfirmita en Barcelono per la komuniko de personaj leteroj. Ill solas ankaú
ke, decide senpolitikaj (sínodo okazlnta enValenclo, petls al la du solaj
pastroj allglntaj al unu partió, ke 111 rlfuzlgu, por ke Illa çlnlstreco
havu plenan sendependecon), la protestantaj eklezloj de Hlspanujo estls ta-
men tre dankemaj al la Respubllko, tlal ke por la unua fojo, gl rekonls ai
111 la verán llbereoon de kulto kaj de la publlka atestado. Sed ni ne estls
malkontenta vldl de prokslme la situación al 111 kreltan de post la koaenoo
de la enlandana mllltç , en revoluola periodo.

1.11 vldls, kaj sen ombro de iiezlto, ni povas asertl, ke neniu protestante,
de la reglstara flanko. suferls pro sla kredo, atakojn nek genojn, kaj ke
nenlu rellgla konstruajo de la protestante kulto suferls la plej raalgrandan
domagon.

Specials la beletan pregejon de Sankta Paulo en la strato Aragón mi vizi-
tls en Barcelono; al gl mankls ne ec unu vltro. La pastroj de Barcelono kaj
mi kredas estl vldlnta clujn, - deklarls al mi unuanlme, ke 111 ceslgls pro-
pravole slajn publlkajn servojn. Klal ? Simple pro prudenteco^ kaj por ne

donl kvankam senvole, al amaso por klu la krlstanlsmo konfuzlgas kun la pas-
tra subpremado, la sentón de provoko. Ill aldonls, ke dune. Illa ministrado
estls daíírlglta sub la formo de la famlllaj kunvenoj en la donoj; unu el 111,
klu estls denunolnta pro tío, de unu tre zorgema najbaro, estls objekto de

esplordemandoj dum mi estls tie, post klo 11 ne estls plu geneta, kaj eò po-
vls daurlgl slajn kunvenojn en plena llbereco.

Ml vlzltls ankaíí la centrojn de la protestants evangelllgo en Aragono. La

protestants pastro, klu paslgls tie sen malfacllajoj la du unuajn monatojn
de la enlanda milito. Iris al Francujo nur pro la sano de ala edzlno. La evan-

gellanoj estls tie kaj mi estls la atestante prl la genteleco de la anarñlsta
dellglto prl la sekureco, klun antau mi 11 certlgls al unu el tluj evangeli-
anoj, ke onl faros la eblon por ke onl ne konflsku la salonon de la rellglaj
kunvenoj. Kllate ál la alia, 11 estu rajtlglta reraalferml en plena zono de la

armeoj slan protestantan lernejon.
Ln Valenclo^ kle mi vldls ankaíí la protestantajn pastrojn, mi sells per

111, ke 111 daurlgls slajn publlkajn servojn jlene libere kaj pace clu Liman-
ce. MI sclas^ ke hodlaú ankorau okazas sane ec en Madrldo, la martlra urbo.

Por flnl el tlujn metllongajn notojn, esprlmantajn tlon klon mi rekte vldls

kaj aíídls, ni volonte asertas la veron, ke ne ekzlstas la persuitutado kontrau
rellglo en la flanko de Registaro rílate al la protestantoj, kaj ke male 111
estas traktutaj tute respekte prl lllaj personoj kaj kredo. Mi aldonas, ke mi
estas konvlnklnta, ke absolute ne ekzlstas prlrellgla persekutado por lu ajn,
ec se senkulpaj katollkoj eetls frapataj per maljusta manlero, klun ne nur

klopodls pravlgl, en la unua momento de la popola kolero provoklta de la per-
fIdo de unu tro granda parto de la Roma eklezlo".

LA HIFPül^A íLd.".PARAÑO BN La MILITO.

La splrlglta pa'rtopreno de grandaj. amasoj de kamparanaro en la batalo ko-
ntrau la faslsmo okazas oefe pro tío, ke la kamparano; se 11 defendas slan

Respubllkon de la Poplfronto, samtemje defendas slan posedajon, klun donls
al 11 la Respubllko de la Popola Pronto. La tero - dlspa"tlgo estls en Kls-

panujo la krlanta malpravo. Clu, ec la plej modesta agrarformo estls de gran-
dblenposedantoj sabotlta.

La granda parto de milicoj en la unuaj nonatoj kaj nun la elkreskanta Res-

publlka Pogolarmeo konslstas grandparte de karaparanflioj kaj ec dlversaj ofl-
clroj antau kelkaj monatoj kondukls la plugllon. La kamparanoj per tío ne
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nur alportas gravan parton en la ve-

nko, ke ill siajn fllojn sendas al la

fronto, sed ankaíí ill batalas en la
interlando por la venko. Ill faras

clon, por provizi la trupojn kaj la
malsanulejojn. Ill akceptas en la
vllago.jn la malfelicajn rifugintojn,
kiuj pro geriaanaj bombo j kaj fasis-
ta krueleco devis forkuri.

Kial partoprenas la hispana kai:i-

parano icun tia diligenteco en la ba-
talo kontrau la fasistaj trupoj de
Franco ? lii volas tion per kelkaj
faktoj deklari kaj Se tio kalkuli
je la situado de Katalunujo.

La strukturo de Kataluna agriku-
Ituro diferenoas jam de generaoioj
de la ceteraj agrarterenoj hispanaj.
La tero estis en Katalunujo, gis la

eksplodo de fasista ribelo perlabo-
rita precipe de farmistoj, tiel no-
mltaj "Rabassaires". Sed ilia mate-

ríala situado estis egala al la m-

alricaj kanrparanoj kaj tagdungistoj
en la cetera Hispanujo kaj ciu alia.
La farmistoj devis unu trionon gis
la duono de sia rikolto redoni al
la bienposedanto sufice liveri, ti-
am ekfunkciis tiel nomita "I.iorta ra-

rmo" - lego, kaj xa tuta bieno kun
morta kaj viva inventare reiris al
la bienposedanto. Krom tiuj nekomp-
areblaj altaj farmoj^ekzistis en di-

versaj regionoj ankau abundega redo-
no al la asocioj, kiuj havis la ak-
vigon de senakvaj terenoj en siaj
manoj, kaj de farmistoj ofte fojTpre-
nis unu kvaronon de ilia rikolto.

^

Plue por la terkulturisto alvenis ankoraíí la ekspluato de la interkomercistoj,
kiuj havis la tutan merkaton en siaj manoj kaj la prezojn de agrarproduktoj
tiel premis, ke la farmistoj ne ricevis la rekompencon èc de sia laboro kaj
ofte la vendo de iliaj laborproduktoj ne komçensis.

La subpremo de fasista ribelo fundamente sangis la situación de farmistoj
kaj kamparanoj en la respublikaj regionoj. Per ía dekreto de la Agrarkultur-
ministerejo de la 7a de Oktobro 19b6, estas la tuta tero de grandbienposedan-
toj, kiuj rekte aü nerekte partoprenis en la fasista ribelo konfeskata. La

tero estis por eterne donacante al la kamparanoj por kulturi. Neniu havas raj-
ton koradi la teron de kamparanoj aíí de ili postuli iun ajn renton aíí farmon.
La jarcent - malnovaj sopiroj de malricaj hispanaj kamparanoj, perlabori la
teron en la posedon de siaj familioj, estis per tio efekteviginta. La pravo
de kamparanoj; perlabori la teron en la posedon de iliaj familioj estis de Po-

polfronta Registaro garantlita. Komproneble al tiuj kamparanoj, kiuj deziras

perlabori la teron kolektive, ne estas malpermesate fari tion. Ciuj komunikoj
de fasista gazetaro pri la devigaj kolektivigoj estas libere elpensitaj. An-

kau en la pakto inter U. G. T. (socialista) kaj C. N. T. (anarñista) sindi-

katoj, estas; "Ni garantias la individúan perlaboron de la tero al ciuj kan-

paranoj, kiuj ne deziras la kolektevigon".
Se estas necesaj pruvoj, por montri kiel aspektis la kaiaparanliberigo, kiun

la Respubliko efektevigis sur la kámpo, do tion uontras la ciferojn pri la
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rikolto kaj la samado en tiu el Jaro. En kelkaj reglonoj de la ^espuollko
esti 3 J.J. ...óluado, koutraue al la antaua jaro je 35 gis 40 plialtigita. La

Gurfaco por la sekalo konsistas de unu miliono 736,956 hektaroj, 6,04 v pH
multe ol la surfaoo de jaro 1936. La surfaco de la aveno plimultigas tiun

de antaua jaro je 5,71 ^ kaj konsistas de 914,434 hektaroj.La orango - rilo 1-

to de tiu oi jaro atingís en la respuLlikaj regionoj proksimume 18 milionojn
funtocentojn, tio estas plimulto de 600,000 funtocentoj kontraue de pasinta
jaro. La olivo - oleoproduktado en jaro 1936 konsistis de 4,5 funtooentoj.
la olivrikolto pligrandigas tiun de antaua jaro je E5 5á.

La hispana kamparano en la respublikaj regionoj estigis libera viro sur la

libera tero. Sed cié, kie la fremdaj pagitaj soldatoj eniris, akompanas ilin
la sangosucistoj, kapitalistoj, bienposedantoj, kiuj al la keimparanoj denove

forprenas la teron kaj denove farigas ilin sklavojn. Pro tio apartenas al la

Respubliko la tuta amo de la kamparanaro, pro tio ill estas pretaj fari clon

por cer.tigi la venkon de la Respubliko. Kial la hispana kamparanaro, ne de-

fendu ,sian patrujon kontrau la entrudo de fremdaj fasistaj tinipoj, la lando

kiu es'tis ilia kaj al iii apartenas la lando, kiu apartenis al iliaj praavoj,
kiuj per sango kaj svito de multaj generacioj sklavigitaj kamparanoj perlabo-
ris.

(el "Spanien Informationen»)•

EN LA "RUGA INFERO"

LA MINISTRO DE PUBLIKA INSTHUADO GENERALO MIAJA PAROLADAS AL LA ITALAJ KAP

TITOJ.

"Filoj do la Itala popolo - diris komenoe Hernandez - filoj de Italujo, ho-

diaíí kaptitaj de la Hispana Respubliko, kaptitoj de popolo, kiu ne ofendis,
nek atakis vin, vi kiuj estis kaptitaj sur la batalkampo, kie ni, la Hispa-

noj, batalas por konkeri liberan vivo'n kaj la rajton de inda laboro, en tiu

Si solena momento ni deziras al vi pároli.
Ni Siuj, kiuj estas la hispana popolo, kaj estas viktimoj de la fremda fa-

sismo, ni suferas la invadon de nia patrujo fare de soldatoj, kiel vi, venin-

taj el eksterlando por semi la ruinon sur nia tero, detrui niajn hejmojn kaj

mortigi niajn virinojn kaj filojn, movataj per la sentoj de malamo de la ho-

moj regantaj vian landon, homoj, kiuj, iginte vin viktimoj de sia malico, .vo-
las egale suferigi gin al ni.

Laboristoj el Italujo! Vi, filoj de la popolo, kian málamikecon, kian mal-

amon vi povas senti kontrau la laboristo, kontrau la libera homo 4° nia His-

panujo ? Vi, kiuj en via peitrujo vivadas la mizeran vivon,kiel tiun konitan

de niaj laboristoj gis lo. tago, kiam pace ili esprimis en It. laulegaj elektoj,
per frakasanta plimulto, sian deziron sangi la regimon, la sistemen, ne nur

politikan, sed ankau socian, por ceroigi al si labore la panon raorgauan; vi,
kiuj en Italujo vivadis, mi ripetas, mizeran vivon, vi, soldatoj de Italujo,
kial vi venis ataki nin, sur nia tero, en nia patrujo, pro la sola motivo, ke

ni volas plibonigi niajn kondicojn de laborema vivo?

Mi perfekte komprenas, ke vi, italoj, amas vian patrujon, kiel ni amas ni-

an. Kial, do, filoj de la popolo de Italujo, vi akceptis veni batali kontrau

nin, ekster via patrolando?
Komprenu bone la karakteron de nia batalo. Ni, hispaioj, kondutas en tiu

ci momento egale, kiel vi farus morgau, se kiu ajn fremda lando provus sklav-

igi vin intervenante en la internaj aferoj de via lando. Kion vi farus en tiu

ci okazo? Ekzakte la sanon kiel ni. Estas tial ke ni volas resti libera pepo-

lo, ke ni interbuoas nin. Oni for trenis vin el vieij hejmoj^por pereigi vin
sur la arda hispana tero, kaj ne por kovi'i vin per f^oro , car ne ekzistas mal-

honoro pli granda, ol kontribui al la sklaveoo de popolo.
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Mi párolis kun iuj el vi kaj ciuj

akordiéis por diri, ke ili ne sciis, ke
ili forveturas por batali en Hispanujo.
Kelkaj diris ankaíl al mi, ke ili estis
la objekto de speciala propagando inten-
oanta prezenti la Hispanan Hespublikon,
la filojn de la Hispana popolo, kiel ba-

ndojn de rabistoj, kiujn vi devas eks-
te rrai.

Sciu gin en bona okazo! ünu el vi-
aj samlandanoj reprezentas en via patro-
lando gloran tradición, 8ar li sciis ba-
tali por via libereco: li estas Garibal-
di. Neniu Garibaldi'a stimulo vin gvid-
as, kiu povD s vin kovri per gloro, sed
male. Ke farigu nurdantoj de la Hispana
X)opolo, tiu popol.'i pie ra Je deziroj de
libereco kaj de progreso, car krom per-
di la vivon, vi malbonorus la memoron

pri Garibaldi.
Kial batalas nune nia popolo? Kiel

vi en Italujo, ni devis eluzi 8iujn ni-

ajn energiojn en la fabrikoj, la labore-
JoJ kaJ la kampoj, ne havante malgraíí
tio la eblecon home vivi, estante trak-
tataj pli kiel sklavoj, ol kiel homoj,
vivante vivon, kiu mulhelpis al ni la
instruadon kaJ far is el la gUislfabetis-
mo la heredajon de la laborantoj, dura
aro da posedantoj guis Je nia klopodo.
Ni batalis kaJ daürigas batalante por
ke la lab oris to ple ne guu la frukt.on de
sia laboro; por ke la intelektuloj povu
libere pensi; por ke la kamparano labo-
ru la teron por si kaJ ne por sia sin-
Joro; ni batalas, fine, por doni al nia
lando regimon de egaleoo, en kiu la la-
boranto havu la rajton mangi, en kiu la
nenionproduktanto ne povu vivi el la
klopodo de la aliaj.

Ni batalas por tute malaperigi la
tragedian problemon de la laboristo sen laboro, por fini unu fojon por oiam la
devigan senlaborecon kaJ antaü ció por malhelpi, ke la fasismo, kiu estas orga-
nizanta mondan militon, versigu sangolarmojn de viaj edzinoj, de viaj filoj, de
viaj gepatroj, car vi, fratoj el Italujo, vi estus la unuaj Jetitaj en la infe-
ran fulmotondron. Da profito por vi ne estas. Via ofero profitas nur al kelkaj
potenculoj, inter kiuj figuras tiuj de la Ítala fasismo.

La Respubliko respondecas pri via vivo, kaJ kiam morgau vi povos eniri en
vian vilagon apud viaj amataj estajoj, vi diros al ili, ke la ruguloj, la -bar-
baroj", la "sovaguloj", kiaj ni, nomis vin fratoj, malfermis al vi siajn brak-
ojn sangumitajn per la armiloj, kiujn oni igis vin preni kontraií ilin.

Vi diros al ili, ke sub la direktado de la lega registaro kaJ de giaj ku-
ragaj genéraloj, ni batalas kun fervoro por definitive establi regimon de egal-
rajteco kaJ de Justeco, por prezenti al la tuta mondo la ekzemplon de unu libe-
ra Hispanujo, kiu venkinte en la plej kruela milito, kiun registris Historio,
formos la pleJ fortikan remparon de la paco. Vi diros oion ci 6e vi, vi diros
tion de òi tie mem, de nun, kaj ni donos al vi oiujn facilajojn por tion fari,
por ke viaj familianoj sciu, ke vi estas tute sanaj, ke vi estis akceptitaj kaJ
protektitaj de popolo tiel inda kaJ heroa, ke estas super la sango de giaJ mor-
tintoJ, kie flirtas la standardo ne nur de gia libereco, sed ankaü de la libe-
reco de la mondo. Hiél ni triumfe portis niajn flagojn sur la kampojn de Guada-
lajara, ni portos ilin sur oiuJn limojn de nia lando, 6ar ili reprezentas vian

GENERALO MIAJÁ, LA HEROA DEFENDÁNTO
DE MADRIDO.
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Garibaldi'an tradición, stariglta per la arero de via J plej bonaj norioj kaj
estas la standardoj de la paco radiante super la nondo. Atestu do, al I.tissolini,
la nesubpreneblan volon de la Hispana popolo."

La defendanto de Madrido genéralo Miaja, aldonis de sia flanko kelkajn
vortojn ne malpli patetikajn;

"Italaj soldatoj - diris 11 klasfratoj, subpremataj laboristoj el Ita-
lujo, ni, kiuj estas la veraj hispanaj batalantaj por unu Hispanujo feliSa kaj
libera, sen klasoj, ni igis vin ks^jtitoj kaj ni traktas vin kiel fratojn, car
ni scias, ke vi estis perfòrte jetitaj kontrau nin; vi povis vidi, kiel viaj
devizioj estis detruitaj per la heroeco de niaj soldatoj. La traktado, kiun vi
rioevis, pruvas al la kanajleoo de tiuj, kiuj prezentas nin al viaj okuloj, kiel
murdistojn ebriajn de bucado. Se, batalante kun ni, vi estus falintajen la ma-

nojn de niaj malamikoj, kiuj ne hezitas enkonduki en sian patrujon fremdajn ar-

meojn, neankau hezitas masakri niajn laboristojn. Kaj la perfiduloj estas ili.
Ni gajnos la militon, ni devas gin gajni, por alporti al la tuta mondo la-

boron, kaj ne nur al Hispanujo, epokon de justeco, de paco kaj de justeco, de
paco kaj de progreso.

"Mi estas, diris unu el ili, tuta konforma kun tio, klon diris Sinjoroj
Ministro kaj Genéralo. Mi ne hav.as la kulturon necesan por esprimi min kiel
decus; mi estas laborista, mi ne havis teron por prilabori; mi estis ministo
senlabora. Mi estis devigita de la registaro min enskribi; ni kredis, ke ni
iras labori al Abisenujo. Mi estas preta diri cion, kion mi scias. Malfermu
al mi mian koron kaj vi povos jugi pri mia sincereco".

Alia soldato prenis siavice la parolon,
"Multenombraj Italo^ sen pano petis, ke ili pretas foriri al Abisenujo.

Estis kiam ni elsipigis ce Cadiz, ke ni sciis, ke ni trovigas en Hispanujo.
En Siviljo oni donis al ni la armilojn. Ni ne volis batali kontrau niajn His-
panajn fratojn. Ciuj soldatoj estis italaj. Kiel kaptitoj ni estas bone trak-
titaj".

Unu tria deklaris: "Mi nur volas diri du vortojn por nin pravigi; En Ita-
lujo mi mortis pro malsato; estas pro tio, ke mi registris min por Abisenujo.
La italaj oficiroj malkonfidis pi»i ni kaj slosis nin en unu domo dum ili mal-
aperis. Mia patro restis sen laboro) dum multaj monatoj. Cié, kien li iris, oni
petis de 11 la karton, de la fasista partió. Car li ne havis gin, oni rifuzis
al li cian laboron. Fine li mortis pro ftizo. Mi sciis, ke mi estas en Hispan-
ujo alvenante al Cadiz. Mi batalis en Sierra kaj en la Guadalajara - sektoro.*

LA MOBILIZO EN KATALUNUJO.

Samtempe kun la envoko de la jarkolektoj; 32, 33, 34, 35, 36, sekvadas la
milit - ekzerca kriado de defendkapabla vira logantaro. De post, la laboristoj
de "General Motors" antaíí ke^caj semajnoj donis jam la ekzemplon, estas la a -

b - c - de milita ekzercado cié instruata. Intertempe oni jam envenis en pli
altan fazon de ekzercado. Sub la gvidado de Defendkonsilantaro kaj la» Katalu-
na Komitato por la Popolarmeo", estas oefe zorgate por la ekzercigo de la junu-
laro. Ce tio oni donas grandan atenton por la defendsporto. La 21an de Harto
estis la unua ekzercmilita - kampo instalita, kaj baldan sekvos dudek similaj.
En tiuj kampoj estas unue 2000 junuloj en ago de 18 - 20 jaroj, kiuj ankorau
ne estas envokitaj por la militservo, instruitaj por infanterio. Ce la malfer-
mo de la kampo estis granda manovro prezentita, kie estis montrita la atako kaj
la defendo de tranceoj. La ekzercigo en tiuj kampoj cirkaüas la tutan teknikon.
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kiu por la infanteristoj estas necesa en la moderna milito.
La "Kataluna Komitato por la Popolarmeo», kiu gvidas la disvastigan pro-

pogandon por la regula armeo kaj por la milito, okupigas ankaü pri la militek-

zercigo de la civila lo^antaro sub la gvidado de militistaj instruistoj. Krom

tio, ekzistas unu "Sekretariejo» por la instruado de la pasiva aerdefendo kaJ
aliaj pasivaj rimedoj por defendo de civillo^antaro.

La mobilizfarado en Katalunujo efikis en kelkaj semajnoj la rapidegan mo-

vadon. Ciuj kontraíífasistaj organiza3oj, sen escepto, koncentrigis oiujn siajn
fortojn por, kiel eble plej rapide pripari grandajn amasojn de instruitaj for-
toj por la fronto.

LA VOCQJ EL LA BATALANTA HISPAMJJO.

Genéralo Miaja la defendanto de Madrido.

-"Ni estas sur la vojo krei unu armeon, kiu elvokos la admiron de la tuta
mondo. En gi regos la disciplino, abnegació, oferpreteco. La Respubliko povas
esti fiera pro sia armeo. La estonteco de la milito estas tute klara; ni gajnos
gin. Ni bavas ciujn por tio neoesajn rimedojn. La laboristoj scias, ke ili per
sia batalo ne nur sian patrujon kaj sian vivon defendas, sed ankau la vivon de

homoj el aliaj naciój. Post la venko ni gojos en paco, libereco kaj bonfartò".

Garcia Oliver. Jugejministro de la Respubliko.

- »Ni akiris en la Guadalajara - montaro la verán militistan venkon^super
la eksterlanda, teknike bone ekipita diviziono. Evankam ni perdis Halago n, ni

povas nian finvenkon esti certaj. La hispana popolo konvinkis ne nur sin mem

pri sia propra forto; gi montris ankau al la mondo, ke la "nesuperventa" mili-
tista potenco Itala estas unu mito. La pli alta moralo kaj idéalo de nlaj tru-
poj malebligos la barbaran konkir - kaj detruovolon de invadistej».

Jesús Herntindez. la Ministro de Instruado.

- "Mi kredas, ke la milito nun kun siaj 3iuj kruelajoj komencas. La ekster-

landaj trupoj venis en spirito de konkiro, ili kredas nin povi venkobati. Sed

Hispanujo ne estas Abesinujo kaj Madrido ne estas Addis- Abeba".

Komendanto Lister, Madrido.

-"Ni ne perdu pro tiu venko nian kapon ! Mussolini sentas sin nevenkita,
por li estas la honordemando konkiri Ilispanujon".

José Diaz, Generalsekretario de Komunista Partió Hispana.

- "En la demokrata Respubliko kaj sur la tero de la Popolfronta Registaro
povas esti la celoj akiritaj, por kiuj ni penas; tio estas unue, venki la mili-
ton kaj poste krei la politikaj kaj ekonomiaj kondi3oj por la rekonstruo de la
lando por bono de la popolo.... Ni estas en la demokrata Respubliko novaj ti-
poj, ne la anstatauantoj de iaj ajn tendencojn, kiuj al si tiras la skismon de
la Popola Fronto. Ne ekzistas alia ebleco - kaj tion onl dirás en Madrido, Va-
lencio kaj en Katalunujo -, kiel tiu Registaro de Popolfronto.... Je la 18» de

Julio ni batalis en la lando kontraü la ribelintoj: sed hodiau ni devas batali
kontraíí la entruduloj el ekstere. Kontraíí ili la Popolfronto, kontrau ili la

Registaro de Popola Fronto I
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Unu kaptita Itala soldato.

- "Ni ne estas nalkuraguloj: sed ni estls forkurintaj, car vi havas raj-
ton, car via afero estas prava, carni, kontrau^nia propra volo, estigis entru-

duloj kaj kkonkerintoj. Ni estis forkurintaj, car ni estas Kunligitaj kun la

Hispana Popolo - kaj pro tio ni transkuris al vi".

LA ÍOJLTUR - NOTO EL ■■iir.PxJïïJJO.

i'OT' la konstruo de novaj lernejoj la Hispana Hegif^aro rezervis 50 lailio

noj da pesetoj. Dekkvar mllionojda pesetoj estas konservitaj je dispono de

lernejiaaterialo. líur por kontraubatali la analfabetisnon estis dek milionoj
da pesetoj en la statbudgeto enkalkulitaj.

Por la jaro 19S7estiE la kinistrejo de Instruado kaj Belartoj je 496 mi-

lionoj da pesetoj provizita. Tiu estas la egala sumo, Iciun oni disponigis por

la kilitrainistre jo. La seicvantan komparon meritas la budgeto de Ministre jo de

Internaj Aferoj, por kiu estis disponigite 296 milionoj da pesetoj. Por la ku-

Ituraj celoj estas do la egala sumo kiel por la armado, kaj la duoble pli mul-
te ol tiu de la internaj celoj de la lanao.

Hn Barcelono estis kun la helpo de "Generalitat" (Kataluna Régistaro)
la "Domo de Kulturo" efektevigita, kie proksimume BO scienca¿ institutoj, so-

cietoj, loalturaj kaj artistaj asociój estas kunligitaj. A_nkau la Barcelona

Universitato partoprena-' en la kultura tasko de "Domo de Kulturo». Ciuj akira-

joj de moderna kulturo kaj aliaj eblecoj estos _.ere la "Domo de Kulturo» aj.

la vastaj amasoj kaj ankau la superigo de la generala kulturscio kontribuita.

A TENTO!

Pro uciverstij :..cáj.íoi Yorcí j GÍriLons"bciiiouj osláis po,..' i-i 6^ole croxwtcv ici

la promesitan elüonon en Esperanto de gtizeto 'uíO va IBERI í.». aI ciuj, k^u^;
sendis a-1 ni la mouon aíí la responclkupono j ni resendos. Kuntenpe oni^povas
aceti " NUVá IBEHI k» nur en lingvoj Hispana, Kataluna, Franca xaj ungla.

R I M A R K o J !

ul ciuj, kiuj sendis al ni gazetoj, leteroj, eltrancajoj k.t.p., ni tre

Clcàn.rC8.S • *

Ciuj estas petataj sendi al ni adresojn de jurnaloj Kiuj estas prettj ¿.e-

uresi niajn oficialajn komunikojn.
La Esperantistojn ni rjetas diskonigi niajn bultenojn Kaj ilian enaavon

Dublikigi en sia nacilingva gazetaro, sendante al ni unu ekzempleron.
Ciuj korespondajoj bonvolu tumi al ; Comissariaat de Propaganda, Hsper-

ante - Fako, 14, de Abril, 442, Barcelona, Hispanujo.


